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General notes

Read the original instructions before us-
& || ing the device for the first time and act in

accordance with it. Keep the original in-
structions for future reference or for future owners.

Intended use

This high-pressure washer (hereinafter referred to as
“device”) is designed for domestic use only.

e For cleaning machines, vehicles, buildings, tools, fa-
cades, terraces, gardening tools, etc. by means of a
high-pressure water jet (if necessary, with additional
cleaning agents).

With accessories, replacement parts and cleaning
agents approved by KARCHER. Please observe
the information accompanying the cleaning agents.

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the

event of any shipping damage, please notify your deal-

er.
Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
Q.@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic appliances contain valu-
able, recyclable materials and often components
= Such as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and the environ-
ment. However, these components are required for the
correct operation of the appliance. Appliances marked
by this symbol are not allowed to be disposed of togeth-
er with the household rubbish.

N

Cleaning operations which produce oily waste water,
e.g. engine washes, underbody washes, may only be
carried out using washing stations equipped with an oil
separator.

Work with detergents must only be performed on liquid-
tight work surfaces with a connection to the sewer sys-
tem. Do not let release detergent into waters or earth.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found:
www.kaercher.de/REACH

Safety instructions
Read these safety instructions and the
A || original instructions before using the de-
vice for the first time. Act in accordance
with them. Keep the two booklets for future reference or
for future owners.

e |n addition to the notes in the operating instructions,
you also need to take into consideration the general
safety regulations and accident prevention guide-
lines applicable by law.

e Warnings and information notices attached to the
device provide important information for hazard-free
operation.

Hazard levels

A DANGER

e Indication of an imminent threat of danger that will
lead to severe injuries or even death.

AN WARNING

e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to severe injuries or even death.

A CAUTION

e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to minor injuries.

ATTENTION

e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to damage to property.

Personal protective equipment

AN CAUTION e Wear suitable protective clothing
and safety goggles to protect yourself from water or dirt
backsplash. e Aerosols can be formed when using high-
pressure cleaners. Inhaling aerosols can be harmful for
your health. Depending on the application, the use of
fully shielded nozzles (e.g. surface cleaners) can signif-
icantly lower the emission of aqueous aerosols. De-
pending on the environment to be cleaned, wear a
suitable respiratory protective mask of class FFP 2 or
comparable to protect yourself from inhaling aerosols if
the use of a fully shielded nozzle is not possible.

General safety warnings

A DANGER e Risk of asphyxiation. Keep pack-
aging film out of the reach of children.

AN WARNING. Only use the device for its proper
use. Take into account the local conditions and beware
of third parties, in particular children, when working with
the device. e Persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or those with a lack of experience
and knowledge, are only allowed to use the appliance if
they are supervised or have been instructed with re-
spect to using the appliance safely, and understand the
resultant dangers involved. e Children must not operate
the device. e Children must be supervised to prevent
them from playing with the appliance.
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AN CAUTION . Safety devices are provided for

your own protection. Never modify or bypass safety de-
vices.

Risk of electric shock

A DANGER. Only connect protection class | de-
vices to properly earthed power sources. ® Only con-
nect the device to alternating current. The voltage
indicated on the type plate must match the voltage of
the power source. ® Only operate the device via a fault
current protection switch (maximum 30 mA). e Never
touch the mains plug and socket with wet hands. e The
mains plug and coupling of the extension cable must be
water tight and may not be placed in water. The coupling
may not be on the floor. Use cable drums to ensure that
the sockets are at least 60 mm above the floor. e All live
parts in the work area must be protected against water
Jjets.

AN WARNING Only connect the device to an
electrical connection which has been set up by a quali-
fied electrician as per IEC 60364-1. e Check the power
supply cable with mains plug for damage before opera-
tion each time. Do not put the device into operation with
a damaged power supply cable. Have a damaged pow-
er supply cable replaced immediately by the authorised
customer service / qualified electrician. e Do not dam-
age the power supply and extension cable by running
over it, crushing or yanking it or similar. Protect the pow-
er supply cable from heat, oil and sharp edges. ® Un-
suitable electrical extension cables are dangerous. Only
use approved and appropriately marked electrical ex-
tension cables with a sufficient line cross section when
outdoors: 1-10 m : 1.5 mm?, 10-30 m : 2.5 mm

AN CAUTION . Always fully unwind the extension
cable from the cable drum. e In case of longer breaks in
operation and after use, switch off the device at the
main switch / device switch and pull the mains plug.

Operation

A DANGER . Operation in explosive atmos-
pheres is prohibited. e Never suction solvents, liquids
containing solvents or undiluted acids. This includes
e.g. petrol, paint thinner or heating oil. The spray mist is
highly flammable, explosive and poisonous. e Dam-
aged wheels / tyre valves are extremely dangerous.
Damaged wheels / tyre valves can be damaged by the
high-pressure jet and explode. The first sign of this is
discolouration of the tyres. Keep a spray distance of at
least 30 cm when cleaning the wheels / tyre valves.

AN WARNING e Do not use the device if people
without the proper protective clothing are in its reach.

e Do not aim the high-pressure jet at yourself, e.g. to
clean clothes or shoes. e Do not direct the high-pres-
sure jet at persons, animals, live electrical equipment or
at the device itself. Do not spray any objects which
contain harmful substances (e.g. asbestos). ® Check
the device and the accessories, such as the high-pres-
sure hose, high-pressure gun and safety devices, to
make sure they are in proper safe and reliable condition
before each operation. Do not use the device if it is dam-
aged. Replace damaged components immediately.

e Only use high-pressure hoses, control panels and
couplings specified by the manufacturer. ® Risk of
scalding. When disconnecting the supply or high-pres-
sure hose, hot water can leak out of the connections af-
ter operation.

AN CAUTION . According to the applicable regu-
lations, the appliance may never be used with the drink-
ing water network without a system separator. Ensure
that the connection to your house water system, with
which the high-pressure cleaner is operated, is
equipped with a system separator according to

EN 12729 type BA. e Water that has flowed through a
system separator is no longer classified as drinkable.

o Never leave the device unsupervised while it is in op-
eration. e Recoil force from the water stream emerging
at the high-pressure nozzle acts on the high-pressure
gun. Keep proper footing and hold the high-pressure
gun and spray lance firmly. e Accidents or damage due
to the device falling over. Before all actions with or on
the device, you must make sure that it is stable.

ATTENTION e Do not operate the device at tem-

peratures below 0 °C.
Operation with detergent

AN WARNING e incorrect use of detergents can

cause serious injuries or poisoning.

AN CAUTION . Keep the detergent out of the
reach of children. e Only use the detergents supplied or
specified by the manufacturer. The use of other deter-
gents or chemicals can impair the safety of the device.
Device with a hand-arm vibration value > 2.5 m/s?
(see chapter Technical Data in the operating
instructions)

AN CAUTION . Uninterrupted use of the device
for several hours can lead to numbness. e Wear warm
gloves to protect your hands. e Take regular breaks
from work.

Care and service

AN WARNING . Always pull out the mains plug

before all care and maintenance work.

N CAUTION e Have repair work and work on

electrical components carried out by the authorised cus-
tomer service only.

ATTENTION e« Do not use acetone, undiluted ac-

ids or solvents, as they corrode the materials used on
the device.

ATTENTION

Danger of frost

Incompletely emptied devices can be destroyed by
frost.

Completely empty the device and accessories.
Protect the device from frost.

Transportation

&N CAUTION

e Risk of accidents and injuries. Take into account the
weight of the device for transportation and storage.
See chapter Technical data in the operating instruc-
tions.

Safety devices

&N CAUTION

Missing or modified safety devices

Safety devices are provided for your own protection.
Never modify or bypass safety devices.

Appliance switch
The appliance switch prevents unintentional operation
of the appliance.
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High-pressure gun lock
The lock locks the lever of the high-pressure gun and
prevents the device from starting unintentionally.

Auto-stop function
If the lever of the high-pressure gun is released, the
pressure switch turns off the pump and the high-pres-
sure jet stops. The pump switches on again when the le-
ver is pressed.

Motor circuit breaker

The motor circuit breaker shuts off the device if power
consumption it too high.

Symbols on the appliance

The appliance must not be direct-
ly connected to the public drink-
ing water network.

The high pressure jet must not be
directed at persons, animals, live
electrical equipment or at the ap-
pliance itself.

Protect the appliance against
frost.

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!

Description of the device

The maximum amount of equipment is described in
these operating instructions. Depending on the model
used, there are differences in the scope of delivery (see
packaging).

For the illustrations, refer to the graphics page.
lllustration A

(@) Stand with carrying handle

() Transport wheel

@ Water connection with integrated sieve

(® Visor

(&) Trigger "0/OFF" / "l/ON"

@ Storage / parking position for high-pressure gun
(7 Hose guide

Transport handle, telescoping

@ Mains connection with mains plug

Spray lance dirt blaster for stubborn dirt

@ Vario Power Control spray lance for the most com-
mon cleaning tasks

(12 High-pressure gun

@ Button for detaching the high-pressure hose from
the trigger gun

High-pressure gun lever
(19 High-pressure gun lock
High-pressure hose reel
({7 Crank handle for hose reel
Carrying handle

Cable storage hook

@ Detergent suction hose with detergent filter

@ Accessory compartment net
@ Water connection coupling
@3 Hose coupling

Supplied screws and dowels
Illustration B

(@) Stand dowels (2 pieces)
(2) Screw M 4x22 (6 pieces)

Assembly

See the illustrations to install the appliance.

Place the screws provided as well as the matching
screwdriver at the ready.

Fit the supplied loose parts onto the device before start-
ing up the device.

Mounting the stand
1. Insert the stand.
lllustration C
2. Insert the 2 dowels into the holes as far as they will
go.
3. Secure the base with 2 screws.
Installing the water connection coupling
1. Screw the water connection coupling onto the water
connection on the device.
lllustration D

Installing the spray lance storage
1. Secure the cover with 4 screws.
lllustration E
Installing the gun holder
1. Assemble the gun holder.

Illustration F
Pushing the high-pressure hose through the
hose guide
1. Insert the high-pressure hose through the hose
guide.
lllustration G

Initial startup

1. Place the device on a flat and level surface.

2. Fordevices with a hose reel: Completely unwind the
high-pressure hose from the hose reel.

3. Pull the high-pressure hose all the way forward
through the hose guide.

4. Insert the high-pressure hose into the high-pressure
gun until it audibly clicks into place.

Note

Take care to ensure the correct alignment of the nipple.
lllustration H

5. Check for a secure connection by pulling on the
high-pressure hose.

6. Plug the mains plug into a mains socket.

Water supply
For the connection values, see the type plate or chapter
Technical data.
Observe the water distribution company regulations.

ATTENTION

Damage through contaminated water
Contamination in the water can damage the pump and
the accessories.
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KARCHER recommends using the KARCHER water fil-
ter for protection (special accessory, order number
4.730-059).

Connection to the water line

ATTENTION

Hose coupling with Aquastop on the water connec-

tion of the device

Damage to the pump

Never use a hose coupling with Aquastop on the water

connection of the device.

You can use an Aquastop coupling on the tap.

1. Plug the garden hose onto the water connection
coupling.

2. Connect the garden hose to the water line.

3. Open the water tap fully.

Sucking water from open containers

When used with the KARCHER suction hose with check

valve (special accessory, order number 2.643-100) this

high-pressure cleaner is suitable for sucking up surface
water, e.g. from rain barrels or ponds (for the maximum
suction height see chapter Technical data).

The water connection coupling is not required for vacu-

uming operation.

1. Fill the suction hose with water.

2. Screw the suction hose onto the device water con-

nection and hang it in a water source (e.g. water

butt).
Venting the device

Switch the device on via "I/ON".

Unlock the lever of the high-pressure gun.

Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

4. Allow the device for run a maximum of 2 minutes un-
til the water escaping from the high-pressure gun is
free of air bubbles.

5. Release the lever of the high-pressure gun.

6. Lock the lever of the high-pressure gun.

ATTENTION

Pump running dry

Damage to the device

If pressure does not build up in the device after 2 min-
utes then switch the device off and proceed according
to the instructions in chapter Troubleshooting guide.

wnN =

High-pressure operation

ATTENTION

Damage to painted or sensitive surfaces

Surfaces can be damaged when the jet is too close to

the surface or an unsuitable spray lance is used.

Maintain a minimum spray distance of 30 cm when

cleaning painted surfaces.

Do not clean car tyres, paint or sensitive surfaces such

as wood with the dirt grinder.

1. Insert a spray lance into the high-pressure gun and

lock it by turning it 90°.

Illustration |

Set the power switch to the "I/ON" position.

Unlock the lever of the high-pressure gun.

Press the lever of the high-pressure gun. The device

switches on.

5. Turn the Vario Power Control spay lance until the re-
quired pressure level is shown on the pressure indi-
cator.

bl i

Operation with detergent

A DANGER

Failure to adhere to the safety data sheet

Incorrect handling of the detergent can seriously dam-
age your health.

Observe the safety data sheet of the detergent manu-
facturer, in particular the instructions on personal pro-
tective equipment.

Note

Detergent can only be added when the device is oper-
ated in low pressure mode.

lllustration J

Recommended cleaning method

1. Spray the detergent sparingly on the dry surface and
let it work for a while (do not let it dry).
2. Rinse off the loosened dirt with the pressure jet.

After operation with detergent

1. Flush the foam lance with clear water for approx. 30
seconds.

Interrupting the operation

1. Release the lever on the trigger gun.
The device switches off when the lever is released.
The high pressure in the system is retained.

2. Lock the lever on the trigger gun.
lllustration K

3. Place the high-pressure gun with the spray lance in
the parking position.

4. Switch the device off via “0/OFF” during work breaks
longer than 5 minutes.

Finishing operation

&N CAUTION

Pressure in the system

Injuries from high-pressure water escaping uncontrolla-
bly

Only disconnect the high-pressure hose from the high-
pressure gun or the device when the system is fully de-
pressurised.

1. Release the lever of the high-pressure gun.

2. Cut off the water supply.

3. Press the lever of the high-pressure gun for 30 sec-
onds.

The pressure remaining in the system is discharged.
Release the lever of the high-pressure gun.

Lock the lever of the high-pressure gun.
Disconnect the device from the water supply.

Set the power switch to "0/OFF".

Pull the mains plug out of the socket.

Care and service

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

The device is maintenance-free, i.e. you do not need to
perform any maintenance work.

® N oA

Clean the sieve in the water connection

ATTENTION

Damaged sieve in the water connection

Damage to the device through contaminated water
Check the sieve for damage before inserting it in the wa-
ter connection.

If necessary, clean the sieve in the water connection.
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Remove the water connection coupling.
Clean the sieve under running water.
Illustration L

Insert the sieve into the water connection.

Transportation

AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during transporta-

tion.

1. Lift and carry the device by the carrying handle.

2. Pull the transport handle out until it audibly latches
into place.

3. Pull the device via the transport handle.

4. Secure the device against slipping and tipping over.

AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during storage.
Store the device indoors only.

N =

d

Storing the device
1. Place the device on a level surface.
2. Disconnect the spray lance from the high-pressure
gun.

ATTENTION

Damage to the high-pressure hose

Damage to the high-pressure hose through incorrect di-
rection of rotation

Observe the correct direction of rotation of the hose reel
when winding on the hose.

3. For devices with a hose reel: Use the crank handle
to turn the hose reel anti-clockwise and coil up the
high-pressure hose.

For devices without a hose reel: Store the high-pres-
sure hose on the device.

Store the mains connection cable and accessories
on the device.

Observe the additional instructions before storing the
device for a longer period of time. See chapter Care
and service.

&
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Frost protection

ATTENTION

Danger of frost

Incompletely emptied devices can be destroyed by

frost.

Completely empty the device and accessories.

Protect the device from frost.

The following requirements must be satisfied:

e The device is disconnected from the water supply.

1. Switch the device on via "I/ON".

2. Switch off the device.

3. Store the device in a frost-protected room, together
with all accessories.

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can
remedy yourself using the following overview. When in
doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
here, please contact your authorised Customer Service.

A DANGER

Danger of electric shock
Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Device not running

1. Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

2. Check that the voltage specified on the type plate
corresponds to the voltage of the power source.

3. Check the mains connection cable for damage.

Device does not reach required pressure

The water supply is too low

1. Open the water tap fully.

2. Check the water inlet for an adequate flow rate.

The sieve in the water connection is dirty.

1. Pull the sieve in the water connection out using flat
pliers.

2. Clean the sieve under running water.

Air is in the device.

1. Vent the device:

a Switch on the device without a connected spray
lance for a maximum of 2 minutes.

b Press the high-pressure gun and wait until the
water escaping from the high-pressure gun is
free of air bubbles.

¢ Connect the spray lance.

d Observe the maximum suction height during suc-
tion operation (see chapter Technical data )

The device does not start up, the motor buzzes

Voltage drop due to a weak mains grid or when using an

extension cable

1. When switching on, first press the lever on the high-
pressure gun and then switch on the device "I/ON".

Strong pressure fluctuations

1. Clean the high-pressure nozzle:

a Use a needle to remove dirt from the nozzle drill.

b Rinse the high-pressure nozzle from the front
with water.

2. Check the water supply volume.

Device leaking

1. The device leaks a small amount for technical rea-
sons. If the leak is severe, request authorised Cus-
tomer Service.

Detergent is not sucked in

1. Use the Vario Power spray lance and turn it to "MIX".

The warranty conditions issued by our relevant sales
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)
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Technical data

K 3 De-
luxe
Premi-
um
Power connection
Mains voltage \% 220-230
Power consumption kW 1.6
Mains frequency Hz 1~50
Protection class |
Type of protection IP X5
Current consumption A 10
Water connection
Feed pressure (max.) MPa 12
Feed temperature (max.) °C 40
Feed volume (min.) I/min 8
Suction height (max.) m 0.5
Device performance
Working pressure MPa 9.0
Max. permissible pressure MPa 12
Water flow rate I/min 5.3
Max. flow rate I/min 6.3
Detergent flow rate I/min 0.3
High-pressure gun recoil force N 12
Dimensions
Weight kg 13.5
Length mm 394
Width mm 368
Height mm 667

Subject to technical modifications.
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Catatan umum

Baca dan ikutilah panduan penggunaan
& || sebelum menggunakan perangkat

untuk pertama kali. Simpan panduan
penggunaan asli untuk referensi di masa mendatang

atau untuk pemilik di masa mendatang.

Tujuan penggunaan

Mesin cuci bertekanan tinggi ini (selanjutnya disebut
sebagai "perangkat") dirancang hanya untuk
penggunaan rumah tangga.

e Gunakan untuk membersihkan mesin, kendaraan,
bangunan, peralatan, bagian depan bangunan,
teras, peralatan berkebun, dll., dengan
menggunakan jet air bertekanan tinggi (gunakan
juga cairan pembersih tambahan jika perlu).
Dengan aksesori, suku cadang dan cairan
pembersih yang disetujui oleh KARCHER. Harap
perhatikan informasi yang ada pada cairan
pembersih.

Aksesori dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku cadang asli
karena dapat memberikan pengoperasian perangkat
yang aman dan bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku cadang,
kunjungi www.kaercher.com.

Cakupan pengiriman

Cakupan pengiriman perangkat ditunjukkan pada
kemasan. Periksa kelengkapan isi saat membuka
kemasan. Jika terdapat aksesori yang tidak lengkap
atau ada kerusakan akibat pengangkutan, hubungi
dealer Anda.

Perlindungan lingkungan

&y Bahan kemasan dapat didaur ulang. Buang
QKQ kemasan sesuai dengan peraturan lingkungan.
Alat listrik dan elektronik mengandung bahan
yang berguna dan dapat didaur ulang serta
=mm KOmponen lainnya seperti baterai, minyak atau
baterai yang dapat diisi ulang, - jika tidak
ditangani atau dibuang dengan tepat - dapat
mengancam kesehatan dan lingkungan. Meskipun

demikian, komponen tersebut diperlukan untuk
mengoperasikan alat dengan tepat. Alat yang ditandai
dengan simbol ini tidak boleh dibuang dan dicampur
dengan sampah rumah tangga.

Operasi pembersihan yang menghasilkan limbah air
yang berminyak, seperti pencucian mesin, pencucian
bodi bawah, hanya boleh dilakukan menggunakan
stasiun pencucian yang dilengkapi dengan separator
minyak.

Penggunaan detergen hanya boleh dilakukan di atas
permukaan kedap cairan dengan sambungan ke sistem
saluran pembuangan. Jangan membuang limbah
detergen ke dalam air atau tanah.

Catatan tentang material (REACH)
Informasi terkini mengenai material dapat ditemukan di:
www.kaercher.de/REACH

Petunjuk Keselamatan
Bacalah petunjuk keselamatan ini dan
A |||| panduan pengoperasian asli sebelum

Anda menggunakan perangkat untuk
pertama kalinya. lkuti langkah-langkah sebagaimana
dijelaskan. Simpan kedua dokumen tersebut untuk
digunakan di lain waktu atau untuk diserahkan kepada
pemilik berikutnya.

e Di samping petunjuk yang ada pada panduan
pengoperasian ini, perhatikan juga peraturan
keselamatan dan pencegahan kecelakaan yang
berlaku.

e Tanda peringatan dan petunjuk yang terdapat pada
perangkat memberikan informasi penting mengenai
pengoperasian yang aman.

Tingkat bahaya
A BAHAYA

e Petunjuk tentang situasi berbahaya yang segera
mengancam yang dapat menyebabkan terluka parah
atau kematian.

AN PERINGATAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan terluka parah atau
kematian.

AN HATI-HATI

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan cedera ringan.

PERHATIAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan kerusakan properti.

Alat pelindung diri
N HATI-HATI o Gunakan pakaian pelindung dan

kacamata pelindung yang sesuai untuk melindungi diri
dari air atau kotoran yang memercik. ® Aerosol dapat
dihasilkan pada saat pembersih bertekanan tinggi
digunakan. Menghirup aerosol dapat menyebabkan
masalah kesehatan. Tergantung pada tiap
penggunaan, penggunaan nosel yang tertutup
sepenuhnya (misalnya pembersih permukaan) dapat
mengurangi produksi aerosol yang mengandung air
secara signifikan. Tergantung pada area yang akan
dibersihkan, jika nosel yang tertutup sepenuhnya tidak
dapat digunakan, gunakan masker pelindung
pernapasan kelas FFP 2 yang sesuai atau sejenisnya
untuk melindungi diri Anda dari menghirup aerosol.
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Petunjuk keselamatan secara umum

A BAHAYA « Risiko kesulitan bernapas.

Jauhkan Kertas timah pembungkus dari anak-anak.

AN PERINGATAN e Gunakan hanya perangkat
seperti yang ditujukan. Patuhi kondisi wilayah setempat
dan perhatikan kewaspadaan saat bekerja dengan
perangkat jika ada orang lain, terutama anak-anak.

® Perangkat ini boleh digunakan oleh orang yang
memiliki keterbatasan kemampuan fisik, panca indera,
maupun mental atau memiliki pengalaman maupun
pengetahuan yang kurang memadai, asalkan diawasi
atau diberitahukan tentang cara penggunaan yang
aman serta memahami bahaya yang dapat
diakibatkannya. e Anak-anak tidak diperbolehkan
mengoperasikan perangkat ini. e Pastikan anak-anak
diawasi sehingga tidak bermain-main dengan
perangkat ini.

N HATI-HATI « Perlengkapan keselamatan
disediakan untuk melindungi Anda. Jangan pernah
memodifikasi atau mengabaikan perlengkapan
keselamatan.

Bahaya sengatan listrik

A BAHAYA . Sambungkan perangkat kelas
perlindungan | hanya pada sumber arus listrik yang
sesuai. @ Sambungkan perangkat tersebut hanya pada
arus bolak balik (AC/Alternating Current). Tegangan
yang tertera pada pelat tipe harus sesuai dengan
tegangan sumber arus listrik. ® Operasikan perangkat
hanya dengan residual current circuit breaker
(maksimal 30 mA). e Jangan pernah memegang
konektor dan soket dengan tangan basah. e Plug utama
dan kopling kabel tambahan harus tahan air dan tidak
boleh diletakkan di dalam air. Kopling tidak boleh
diletakkan di permukaan tanah. Gunakan drum kabel
untuk memastikan bahwa soket listrik berada
setidaknya 60 mm di atas tanah. e Seluruh komponen
yang dialiri arus listrik dan berada di area kerja harus
terlindung dari semprotan air.

AN PERINGATAN . Sambungkan perangkat
hanya pada sambungan listrik yang dibuat oleh ahli
listrik resmi berdasarkan IEC 60364-1. e Periksa untuk
memastikan ada atau tidaknya kerusakan pada kabel
listrik dengan plug utama sebelum melakukan
pengoperasian. Jangan lakukan pengoperasian
perangkat jika kabel listrik mengalami kerusakan.
Segera tukarkan kabel listrik yang mengalami
kerusakan melalui pelayanan pelanggan resmi / ahli
listrik. ® Jangan merusak sambungan utama dan kabel
tambahan dengan menggilas, meremas, menarik, dan
sebagainya. Lindungi kabel listrik dari panas, oli, dan
tepian yang tajam. e Penggunaan kabel tambahan
yang tidak sesuai adalah berbahaya. Hanya gunakan
kabel tambahan yang diizinkan dan sesuai untuk
digunakan di luar ruangan, serta ukuran kabel yang
mencukupi: 1-10m : 1,5 mm2, 10-30m : 2,5 mm?

AN HATI-HATI o Selalu buka sepenuhnya
gulungan kabel tambahan dari drum kabel. ® Matikan
perangkat pada switch utama / switch perangkat saat
Jjeda pengoperasian yang cukup lama dan setelah
penggunaan, kemudian cabut plug utama.

Pengoperasian

A BAHAYA . Pengoperasian di area yang

berpotensi mengalami ledakan tidak diizinkan.

e Jangan pernah menghirup bahan pelarut, cairan yang
mengandung bahan pelarut, atau asam murni yang
tidak diencerkan. Termasuk juga, misalnya bensin,
bahan pengencer cat, atau oli panas. Semprotan
sangat mudah terbakar, mudah meledak, dan beracun.
e Ban mobil / katup ban yang rusak berbahaya bagi
keselamatan. Ban mobil / katup ban dapat rusak dan
kempis akibat semprotan bertekanan tinggi. Indikasi
pertama yang muncul adalah lunturnya warna ban.
Ketika membersihkan ban mobil / katup ban, jagalah
Jjarak posisi penyemprotan minimal 30 cm.

AN\ PERINGATAN . Jangan gunakan perangkat
Jika ada orang yang tidak menggunakan pakaian
pelindung di sekitar Anda. e Jangan arahkan
penyemprot bertekanan tinggi pada diri Anda sendiri,
misalnya untuk membersihkan pakaian atau sepatu.

e Jangan arahkan penyemprot bertekanan tinggi pada
seseorang, hewan peliharaan, peralatan listrik yang
aktif, atau pada perangkat itu sendiri. @ Jangan
menyemprot benda-benda yang mengandung material
yang berbahaya bagi kesehatan (misalnya asbes).

® Periksa perangkat dan aksesorinya, misalnya selang
bertekanan tinggi, alat penyemprot mekanik bertekanan
tinggi, dan perlengkapan keselamatan sebelum
melakukan pengoperasian, untuk pengoperasian yang
benar dan aman. Jangan gunakan perangkat apabila
perangkat mengalami kerusakan. Segera tukarkan
komponen yang mengalami kerusakan. e Hanya
gunakan selang bertekanan tinggi, perlengkapan, dan
kopling yang disarankan oleh produsen. e Risiko
melepuh. Ketika selang aliran air atau selang
bertekanan tinggi dilepaskan setelah pengoperasian,
air panas dapat keluar dari sambungan.

AN HATI-HATI « Operasikan perangkat sesuai
dengan ketentuan yang berlaku dan jangan pernah
mengoperasikan perangkat tanpa sistem pemisah pada
Jaringan distribusi air minum. Pastikan sambungan
instalasi air di rumah Anda yang digunakan untuk
pengoperasian pembersih bertekanan tinggi, dilengkapi
dengan sistem pemisah sesuai EN 12729 tipe BA. e Air
yang mengalir melewati sistem pemisah tidak lagi
merupakan air minum. e Jangan membiarkan
perangkat tanpa pengawasan jika perangkat sedang
dalam pengoperasian. e Semprotan air yang keluar
pada nosel bertekanan tinggi menyebabkan gaya
hentakan pada alat penyemprot mekanik bertekanan
tinggi. Pastikan posisi berdiri Anda aman dan pegang
dengan kencang alat penyemprot mekanink bertekanan
tinggi dan pipa penyemprot. e Kecelakaan atau
kerusakan akibat jatuhnya parangkat. Anda harus
memastikan stabilitas sebelum melakukan seluruh
aktivitas dengan atau pada perangkat.

PERHATIAN . Jangan mengoperasikan

perangkat saat suhu berada di bawah 0 °C.
Pengoperasian dengan cairan pembersih

AN\ PERINGATAN . Penggunaan cairan
pembersih yang salah dapat menyebabkan cedera
serius atau keracunan.

AN HATI-HATI o Jauhkan cairan pembersih dari
Jjangkauan anak-anak. e Hanya gunakan cairan
pembersih yang disediakan atau disarankan oleh
produsen. Penggunaan cairan pembersih atau produk
kimia lain dapat memengaruhi keamanan perangkat.

Perangkat dengan nilai getaran pada tangan >2.5 m
| s? (lihat bab Data Teknis pada panduan
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pengoperasian)

N HATI-HATI « Penggunaan perangkat yang
berkelanjutan selama beberapa jam dapat
menyebabkan rasa kebas. e Gunakan sarung tangan
yang hangat untuk melindungi tangan. e Lakukan jeda
yang berkala saat bekerja.

Pemeliharaan dan perawatan

AN PERINGATAN . cabut plug utama sebelum

melakukan pemeliharaan dan perawatan.

AN HATI-HATI o Lakukan perbaikan dan

pekerjaan pada komponen listrik hanya di pelayanan
pelanggan resmi.

PERHATIAN . Jangan gunakan aseton, asam
murni yang tidak diencerkan, atau bahan pelarut karena
akan merusak material yang digunakan pada
perangkat.

PERHATIAN

Risiko membeku

Perangkat yang tidak dikosongkan sepenuhnya dapat
rusak karena membeku.

Kosongkan perangkat dan aksesori sepenuhnya.
Lindungi perangkat agar tidak membeku.

Pengangkutan

AN HATI-HATI

e Risiko kecelakaan dan cedera. Perhatikan berat
perangkat saat mengangkut dan menyimpan
perangkat, lihat bab Data Teknis pada panduan
pengoperasian.

Perlengkapan keselamatan

AN\ HATI-HATI

Perlengkapan keselamatan tidak ada atau berbeda
Perlengkapan keselamatan disediakan untuk
melindungi Anda.

Jangan pernah memodifikasi atau mengabaikan
perlengkapan keselamatan.

Switch alat
Switch alat mencegah pengoperasian alat secara tak
disengaja.

Pengunci pistol tekanan tinggi
Pengunci akan mengunci tuas pistol bertekanan tinggi
dan mencegah agar perangkat tidak menyala tanpa
disengaja.

Fungsi auto stop
Jika tuas pada pistol tekanan tinggi dilepas, sakelar
tekanan akan mematikan pompa dan penyemprot

bertekanan tinggi akan berhenti. Jika tuas ditekan,
pompa akan menyala kembali.

Sakelar pelindung mesin
Jika konsumsi daya terlalu tinggi, sakelar pelindung
mesin akan mematikan perangkat.

Simbol pada alat

Alat tidak boleh terhubung
langsung ke jaringan air minum
umum.

Jet bertekanan tinggi tidak boleh
diarahkan langsung ke orang,
hewan, peralatan listrik yang
dialiri listrik atau ke alat itu
sendiri.

Lindungi alat agar tidak
membeku.

Deskripsi perangkat

Deskripsi jumlah maksimum peralatan ada di panduan
pengoperasian ini. Terdapat perbedaan pada cakupan
pengiriman, tergantung model yang digunakan (lihat
kemasan).

Lihat halaman grafik untuk ilustrasi perangkat.
Gambar A

@ Dudukan dengan pegangan

(@) Roda pengangkut

@ Sambungan saluran air dengan saringan
(@ Kaca pelindung (Visor)

@ Pemicu "0/OFF" / "I/ON”

@ Tempat menyimpan/meletakkan pistol bertekanan
tinggi
(@) Lubang jalur slang

Protect from frost!
Vor Frost schiitzen!

Pegangan pengangkut, dapat dinaikkan/diturunkan
@ Sambungan utama dengan steker listrik utama

Tombak semprotan dirt blaster untuk kotoran yang
membandel

Tombak semprotan Vario Power Control untuk
tugas pembersihan biasa

(i) Pistol bertekanan tinggi

@ Tombol untuk melepaskan slang bertekanan tinggi
dari pistol picu

Tuas pistol bertekanan tinggi

@ Pengunci pistol bertekanan tinggi
Gulungan slang bertekanan tinggi

@ Pegangan engkol untuk gulungan slang
Pegangan

Kait tempat menyimpan kabel

Slang penyedot detergen dengan penyaring
detergen

@ Jaring kompartemen aksesori
@ Penghubung sambungan air
@3) Sambungan slang
Sekrup dan dowel yang disediakan
Gambar B
(@) Dowel dudukan (2 buah)
(2) Sekrup M 4x22 (6 buah)

Pemasangan

Lihat ilustrasi untuk memasang alat.
Siapkan sekrup beserta obeng yang cocok untuk
memasangnya.
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Pasang bagian longgar yang disediakan ke perangkat
sebelum menyalakan perangkat.

Memasang dudukan
1. Masukkan dudukan di tempatnya.
Gambar C
2. Masukkan 2 dowel ke dalam lubang sedalam
mungkin.
3. Kencangkan alasnya dengan 2 sekrup.

Memasang penghubung untuk sambungan
air
1. Pasang penghubung untuk sambungan air pada
sambungan air perangkat dengan sekrup.
Gambar D

Memasang tempat penyimpanan tombak
semprotan
1. Kencangkan penutup dengan 4 sekrup.
Gambar E

Memasang pegangan pistol
1. Rakit pegangan pistol.
Gambar F

Mendorong slang bertekanan tinggi melalui
lubang jalur slang
1. Masukkan slang bertekanan tinggi melalui lubang
jalur slang.
Gambar G

Startup awal

1. Letakkan perangkat pada permukaan yang datar
dan rata.

2. Untuk perangkat dengan gulungan slang:
Longgarkan slang bertekanan tinggi sepenuhnya
dari gulungan slang.

3. Tarik slang bertekanan tinggi ke depan melalui
lubang jalur slang.

4. Masukkan slang bertekanan tinggi ke dalam pistol
bertekanan tinggi hingga terdengar bunyi klik.

Petunjuk

Pastikan penyelarasan puting pistol telah benar.
Gambar H

5. Pastikan sambungan telah kencang dengan
menarik slang bertekanan tinggi.

6. Colokkan steker listrik utama ke stopkontak listrik.

Tempat persediaan air
Untuk nilai sambungan, lihat pelat jenis sambungan
atau bab Data teknis.
Patuhi peraturan perusahaan mengenai distribusi air.

PERHATIAN

Kerusakan akibat air yang terkontaminasi
Kontaminasi pada air dapat menyebabkan kerusakan
pada pompa dan aksesori.

Untuk perlindungan, KARCHER menganjurkan
penggunaan filter air KARCHER (aksesori khusus,
nomor pemesanan 4.730-059).

Sambungan ke saluran air

PERHATIAN

Sambungan slang dengan Aquastop pada
sambungan air perangkat

Kerusakan pada pompa

Jangan pernah menggunakan sambungan slang
dengan Aquastop pada sambungan air perangkat.
Anda dapat menggunakan sambungan Aquastop di
keran.

1. Pasang slang taman ke penghubung sambungan
air.

2. Sambungkan slang taman ke saluran air.

3. Buka keran air sepenuhnya.

Menyedot air dari wadah terbuka

Pembersih bertekanan tinggi ini cocok untuk menyedot
air permukaan saat digunakan bersama slang penyedot
KARCHER dengan katup pemeriksaan (aksesori
khusus, nomor pesanan 2.643-100), misalnya dari
tangki air hujan atau kolam (untuk ketinggian
penyedotan maksimum, lihat bab Data teknis).
Penghubung sambungan air tidak diperlukan untuk
operasi penyedotan.

1. lsi slang penyedot dengan air.

2. Kencangkan slang penyedot ke sambungan air
perangkat dan gantung pada sumber air (misalnya
tangki air)

Membebaskan udara dari perangkat

Nyalakan perangkat melalui "I/ON".

2. Buka pengunci tuas pistol bertekanan tinggi.

3. Tekan tuas pistol bertekanan tinggi.

Perangkat akan menyala.

4. Biarkan perangkat berjalan hingga 2 menit sampai
tidak ada gelembung udara pada air yang keluar
dari pistol bertekanan tinggi.

5. Kembalikan posisi tuas pistol bertekanan tinggi.

6. Kunci tuas pistol tekanan tinggi.

PERHATIAN

Uji pengoperasian pompa

Kerusakan perangkat

Jika perangkat tidak menghasilkan tekanan dalam 2
menit, matikan perangkat dan ikuti petunjuk dalam bab
Pemecahan masalah.

-

Pengoperasian bertekanan tinggi

PERHATIAN

Kerusakan pada permukaan yang berlapis cat atau

sensitif

Permukaan akan rusak jika jarak penyemprot terlalu

dekat atau karena pemilihan pipa semprot yang tidak

sesuai.

Jaga jarak penyemprot minimal 30 cm saat

membersihkan permukaan berlapis cat.

Jangan bersihkan ban mobil, lapisan cat, atau

permukaan yang sensitif seperti kayu dengan dirt

blaster.

1. Masukkan tombak semprotan ke dalam pistol

bertekanan tinggi dan kunci dengan memutarnya

sampai 90°.

Gambar |

Nyalakan dengan mengatur ke posisi "I/ON".

Buka pengunci tuas pistol bertekanan tinggi.

Tekan tuas pistol bertekanan tinggi. Perangkat akan

menyala.

5. Putar tombak semprotan Vario Power Control
hingga tingkat tekanan yang diperlukan terlihat
pada indikator tekanan.

Pengoperasian dengan detergen

A BAHAYA

Pengabaian lembar data keamanan

Bahaya serius bagi kesehatan akibat penggunaan
cairan pembersih yang tidak tepat

Rl el
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Perhatikan lembar data keamanan dari produsen cairan
pembersih, terutama petunjuk mengenai alat pelindung
diri.

Petunjuk

Tambahkan detergen hanya apabila perangkat
dioperasikan dalam mode tekanan rendah.

Gambar J

Metode pembersihan yang disarankan

1. Semprotkan detergen secukupnya pada
permukaan yang kering dan biarkan bekerja selama
beberapa saat (jangan sampai kering).

2. Bilas kotoran yang terlepas dengan semprotan
bertekanan.

Setelah pengoperasian dengan detergen

1. Siram tongkat busa dengan air jernih selama kira-
kira 30 detik.

Menyela pengoperasian
1. Lepas tuas pada pistol picu.
Perangkat akan mati saat tuas kembali ke posisi
awal.
Tekanan tinggi dalam sistem akan dipertahankan.
2. Kunci tuas pada pistol picu.
Gambar K
3. Letakkan pistol bertekanan tinggi dengan tombak
semprotan menghadap tempat meletakkannya.
4. Matikan perangkat melalui “0/OFF” selama istirahat
kerja yang lebih dari 5 menit.

Menyelesaikan pengoperasian

N\ HATI-HATI

Tekanan dalam sistem

Cedera akibat air yang keluar tanpa kendali dengan

tekanan tinggi

Lepaskan slang bertekanan tinggi dari pistol tekanan

tinggi atau perangkat hanya jika tidak terdapat tekanan

dalam sistem.

1. Kembalikan posisi tuas pistol bertekanan tinggi.

2. Putus sambungan tempat persediaan air.

3. Tekan tuas pistol bertekanan tinggi selama 30 detik.
Ini akan membuang tekanan yang tersisa dalam
sistem.

4. Kembalikan posisi tuas pistol bertekanan tinggi.

5. Kunci tuas pistol tekanan tinggi.

6. Putus sambungan perangkat dari tempat
persediaan air.

7. Matikan dengan mengatur ke posisi "0/OFF".

8. Lepaskan steker listrik utama dari stopkontak.

Pemeliharaan dan perawatan

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik

Cedera akibat bersentuhan dengan komponen
bermuatan listrik

Matikan perangkat.

Lepaskan steker.

Perangkat ini tidak memerlukan perawatan, artinya
Anda tidak perlu melakukan perawatan secara rutin.

Bersihkan saringan pada sambungan air

PERHATIAN

Penyaring yang rusak dalam sambungan air
Kerusakan pada perangkat akibat kontaminasi air
Sebelum dimasukkan ke dalam sambungan air, periksa
apakah terdapat kerusakan pada penyaring.

Bila perlu, bersihkan saringan dengan sambungan air.

Lepaskan penghubung sambungan air.

Bersihkan saringan dengan air mengalir.

Gambar L

Masukkan kembali saringan ke dalam sambungan
air.

Pengangkutan

&N HATI-HATI

Pengabaian berat perangkat

Risiko cedera dan kerusakan

Perhatikan berat perangkat saat melakukan

pengangkutan.

1. Angkat dan bawa perangkat menggunakan

pegangannya.

Tarik pegangan pengangkut keluar sampai

mengeluarkan bunyi.

3. Tarik perangkat melalui pegangan pengangkut.

4. Letakkan perangkat dengan aman agar tidak
tergelincir dan terbalik.

A\ HATI-HATI

Pengabaian berat perangkat

Risiko cedera dan kerusakan

Perhatikan berat perangkat saat melakukan
penyimpanan.

Selalu simpan perangkat di dalam ruangan.

N =

[

N

Menyimpan perangkat

1. Letakkan perangkat pada permukaan yang rata.
2. Lepaskan tombak semprotan dari pistol bertekanan

tinggi.
PERHATIAN
Kerusakan pada slang bertekanan tinggi
Kerusakan pada slang bertekanan tinggi karena arah
putaran yang salah
Pastikan arah putaran gulungan slang telah benar saat
menggulung slang.
3. Untuk perangkat dengan gulungan slang: Gunakan
pegangan engkol untuk memutar gulungan slang
berlawanan arah jarum jam dan menggulung slang
bertekanan tinggi.
Untuk perangkat tanpa gulungan slang: Simpan
slang bertekanan tinggi pada perangkat.
Simpan kabel sambungan listrik dan aksesori pada
perangkat.
Pastikan untuk membaca panduan tambahan sebelum
menyimpan perangkat untuk jangka waktu yang lebih
lama. Lihat bab Pemeliharaan dan perawatan.

Perlindungan antibeku

PERHATIAN

Risiko membeku

Perangkat yang tidak dikosongkan sepenuhnya dapat
rusak karena membeku.

Kosongkan perangkat dan aksesori sepenuhnya.
Lindungi perangkat agar tidak membeku.

Ikuti langkah-langkah berikut ini:

e Putus sambungan perangkat dari persediaan air.
Nyalakan perangkat melalui "I/ON".

Matikan perangkat.

Simpan perangkat beserta semua aksesori di
ruangan yang terlindung dari embun beku.

Pemecahan masalah

Gangguan sering memiliki penyebab sederhana yang
dapat Anda perbaiki sendiri dengan bantuan ikhtisar

>

o
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berikut. Jika ragu atau jika terjadi gangguan yang tidak
dicantumkan di daftar ini, hubungi layanan pelanggan
resmi.

A BAHAYA

Bahaya sengatan listrik

Cedera akibat bersentuhan dengan komponen
bermuatan listrik

Matikan perangkat.

Lepaskan steker.

Perangkat tidak beroperasi

1. Tekan tuas pistol tekanan tinggi.

Perangkat menyala.

2. Pastikan tegangan yang tertera pada pelat tipe
sesuai dengan tegangan sumber arus listrik.

3. Periksa apakah terdapat kerusakan pada kabel
sambungan listrik.

Perangkat tidak mencapai tekanan yang dibutuhkan

Tempat persediaan air terlalu rendah

1. Buka keran air sepenuhnya.

2. Pastikan laju aliran pada saluran masuk air telah
memadai.

Saringan yang kotor pada sambungan air.

1. Tarik saringan keluar dari sambungan air
menggunakan tang pipih.

2. Bersihkan saringan dengan air mengalir.

Ada udara di dalam perangkat.

1. Bebaskan udara dari perangkat.

a Nyalakan perangkat tanpa tombak semprotan

yang tersambung selama maksimal 2 menit.

b Tekan pistol bertekanan tinggi dan tunggu
sampai tidak ada gelembung udara pada air yang
keluar dari pistol bertekanan tinggi.
Sambungkan tombak semprotan.

Perhatikan ketinggian penyedotan maksimum

selama operasi penyedotan (lihat bab Data

teknis )

Perangkat tidak menyala, mesin menderu

Penurunan tegangan akibat suplai daya yang rendah

atau saat penggunaan kabel sambungan

1. Saat menyalakan, tekan tuas pistol tekanan tinggi
terlebih dahulu, kemudian nyalakan perangkat “I/
ON”.

Fluktuasi tekanan yang besar

1. Membersihkan nozzle tekanan tinggi:

a Bersihkan kotoran dari lubang nozzle dengan

jarum.

b Bilas nozzle tekanan tinggi dari depan dengan

air.

2. Periksa volume suplai air.

Perangkat bocor

1. Sedikit kebocoran pada perangkat terjadi karena
alasan teknis. Jika terjadi kebocoran parah, hubungi
layanan pelanggan resmi.

Detergen tidak tersedot

1. Gunakan tombak semprotan Vario Power dan atur
ke "MIX".

Di setiap negara, akan berlaku garansi yang
dikeluarkan oleh perusahaan penjualan kami yang
bertanggung jawab. Kami akan memperbaiki kerusakan
perangkat yang mungkin ada selama masa garansi
secara gratis, asalkan disebabkan oleh kerusakan
bahan atau kesalahan produksi. Untuk keperluan
garansi, tunjukkan bukti pembelian ke dealer atau pusat
layanan resmi terdekat.

(Untuk alamat, lihat halaman belakang)

Qo

Data teknis

K3
Deluxe
Premiu
m
Sambungan daya
Tegangan utama \Y 220-230
Konsumsi daya kW 1.6
Frekuensi utama Hz 1~50
Kelas perlindungan |
Jenis proteksi IP X5
Arus pengisian daya A 10
Sambungan air
Tekanan umpan (maks.) MPa 1.2
Suhu umpan (maks.) °C 40
Volume umpan (min.) I/min 8
Tinggi penyedotan (maks.) m 0.5
Kinerja perangkat
Tekanan kerja MPa 9.0
Tekanan maks. yang MPa 12
diperbolehkan
Laju aliran air I/min 5.3
Laju aliran maks. I/min 6.3
Laju alir, cairan pembersih I/min 0.3
Gaya recoil pistol bertekanan N 12
tinggi
Dimensi
Berat kg 13.5
Panjang mm 394
Lebar mm 368
Tinggi mm 667

Ada perubahan teknis.
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Ghi cha chung
Poc hwéng dan ban dau trwéc khi st
& || dung thiét bi 1an dau va s dung thiét bj
theo huwéng dan. Gil lai cac hwéng dan
ban dau dé& tham khao sau hoéc dé& chuyén cho chii sé&
hiru sau nay.

Muc dich str dung

May phun rira 4p lyc cao nay (sau day goi la “thiét bi*)

duoc thiét ké dé chi st dung trong gia dinh.

e Dé&lam sach may moc, xe ¢, cac cong trinh, cong
cy, mattién, bac thang, dung cu lam vuwon, v.v. bang
voi phun nwéc cao ap (thém cac chét ty riva, néu
can).

e Cung v&i cac phu tung, b phan thay thé va chat tay
rira dwoc KARCHER chép thuan. Hay tuan theo
nhirng théng tin di kém cac chét tiy riva.

Phu kién va bo phan thay the

Chi str dung phu kién va bd phan thay thé nguyén ban,
chiing s& dam bao cho thiét bj van hanh an toan va tron
tru.

Ban c6 thé tim thong tin vé& phu kién va bd phan thay thé
tai www.kaercher.com.

Giao van
Viéc giao van dwoc chi dan trén g(:)i héng. Kiém tra bén
trong ki cang khi mé kién hang. Néu thiéu phu kién hay
héng héc do van chuyén xin hay thong bao véi dai ly
ban hang.

oy Nguyén liéu bao bi cé thé tai ché dwoc. Hay tiéu

Q.@ hdy bao bi theo cac quy dinh vé méi trwéong.

Thiét bi dién va dién t&r c6 chira cac vat lidu cé gia

tri, c6 thé tai ché va thwong la cac thanh phan
= U &c quy, &c quy c6 thé nap ho&c dau, - néu

dworc xtr ly hodc tiéu hly khong ding cach - co
thé la mi de doa tiém an déi v&i strc khoé con ngudi
va mai trwdng. Tuy nhién, cac thanh phan nay can thiét
cho thiét bi hoat ddng chinh xac. Cac thiét bi dwoc danh
déu bang biéu twong nay khéng duoc tiéu hiy chung
v&i rac thai sinh hoat.

Ca4c hoat dong tay rira ma thai ra nwéc thai cé dau, vi
du: rira dong co, rira day thiing xe, chi c¢é thé dwoc thuc
hién & ngoai béing cach siv dung céc tram riva cé trang
bi thiét b tach dau.

Cong viéc v&i chét tay rira chi dwoc thwe hién trén cac
bé mét lam viéc kin-16ng v&i dng ndi dén hé théng cbng
rénh. Khéng xa chét tiy riva vao nudc hodc dét.

Chu y vé cac nguyén liéu chira (REACH)

Théng tin hién hanh vé cac nguyén liéu chiva cé thé
duoc tim thay tai: www.kaercher.de/REACH

Chi dan an toan
Trwée khi st dung thiét bi lan dau vui

A || long doc ban chi dén an toan nay va

phan hwéng dan van hanh nguyén goc.

Sau dé ban hay thao tac. Hay lwu trir ca hai ban hwéng

dan cho lan sr dung sau hodc cho ngwdi s hiru tiép

theo.

e Bén canh cac chi dan trong hwéng dan van hanh
ban ciing c&n phai lwu y dén céac quy dinh vé an toan
va phong tranh tai nan cla co’ quan phap luat.

e Céac bién canh bao va lwu y trén thiét bj s& cung cap
céc chi dan quan trong dé& van hanh an toan.

Cac murc d§ nguy hiem
A NGUY HIEM
o Luuy métnguy co cd thé xay ra ngay lap tirc dan dén
céc thuong tich than thé ndng hodc chét nguoi.
AN CANH BAO
o Luwu y mét tinh huéng nguy hiém cé thé xay ra dan
dén ca’cAthLmng tich than thé ndng hodc chét nguoi.
A THAN TRONG
o Luu y mét tinh huéng nguy hiém cé thé xay ra dén
dén’cé’c thuong tich nhe.
CHUY
o Luu y mét tinh hudng nguy hiém c6 thé xay ra dé dan
dén thiét hai vé cua.
Thiét bj bao vé ca nhan
A& THAN TRONG e Hay mic quan o bdo ho
pht hop va deo kinh béo vé, dé béo vé ban than khéi bj
nuwéc bén nguoc vao hodc dinh vét ban. e Son khi ¢é
thé hinh thanh trong qua trinh st dung méy riva ap luc
cao. Hit phai son khi c6 thé dan dén tén hai vé stic
khde. Tuy theo trng dung ma viéc str dung céac voi phun
duwoc che chan hoan toan (vi du may rira dang bet) ¢
thé giam thiéu dang ké phat thai son khi 1dng. Tty theo
méi truong cén vé sinh, hdy deo mat na phong hoi déc
phu hop loai FFP 2 hodc tuong duwong, dé bao vé ban
than khéng hit phai son khi, néu khéng thé st dung voi
phun duoc che chén hoan toan.

Chi dén an toan chung

A NGUY HIEM ¢ Nguy co nghet thé. Hay gii ni-
léng déng goi trénh xa tré em.

N CANH BAO e chi st dung thiét bj ding cach.
Vi long tuén tha céc diéu kién tai dia phuong va chi y
16 bén thir ba, déc biét I3 tré em khi lam viéc voi thiét
bi. ® Nhitng nguoi cé strc khde, giac quan hay than kinh
yéu hodc thiéu kinh nghiém hay kién thirc chi duoc
phép st dung thiét bj néu ho duoc giam séat hodc duoc
huéng dén st dung thiét bj an toan lién quan va hiéu ro
duoc nhitng nguy hiém cé thé cé. e Tré em khéng duoc
phép vén hanh thiét bj. e Giam sét tré em dé ching
khéng choi dua véi thiét bj.
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A THAN TR ON G o Cac thiét bj an toan dung
dé béo vé ban. Khong thay déi hodc bé qua céc thiét bj
an toan.

Nguy co dién giat
A NGUY HIEM « chikétnéithiét bj béo vé hang

I voi cac nguén dién dwoc ndi dat ding cach. e Chi két
néi thiét bj v&i dong dién xoay chleu Dién ap trén nhan
phai phu hop véi dién ap caa nguon dién. e Chivan
hanh thiét bi qua mét bé ngét mach dong dién sw cé (tbi
da 30 mA). e Khéng bao gi¢ duoc s ndm 6 dién va
phich cam khi tay wot.  Phich cdm dién ludi va déu néi
ctda cap mo réng phaéi kin nwde va khéng duge dat trong
nuwéc. Dau noi khéng duwoc dat trén mat dét. St dung
tang quan cap dé dam bdo céc 6 cdm dién cach mat dat
it nhat 60 mm. e T4t ca cac bé phdn mang dién trong
vung Iarg viéc phéi’ chéng nuéc phun.

&N CANH BAO « chi két néi thiét bj v6i méi néi
dién duoc thue hién béi tho dién theo tiéu chuan

IEC 60364-1. @ Kiém tra hu hong & dy ngudn c6 phich
cam dién Iudi truée mo: I4n van hanh. Khéng véan hanh
thiét bj véi day nguén bj hw hdng. Hay nho tho dién /
trung tém dich vu khach hang duoc dy quyén thay day
nguon bj hw héng ngay 14p tire. ® Khéng lam hw héng
day nguon va cap mé réng béng céch chén xe qua,
nghién, giat manh hodc twong tu. Bao vé day nguén
khdi nguén nhiét, dau va céac canh séc. e Cac day cap
mé réng khong phi hop c6 thé gay nguy hiém. Chi st
dung cac déy cap mé rong dwoc ky hiéu tuong tng va
duoc phé duyét, cé tiét dién day du nhw duéi day dé

dungngoa/tro/ 1-10m: 1,5 mm? 10-30 m : 2,5 mm?

A THAN TRONG e Ludn thao cap mé réng
hoan toan tir tang quan cép. e Hay tat thiét bi bang cong
téc chinh / céng tac thiét bj khi tam ding vén hanh trong
thoi gian dai va sau khi st dung, réi rat phich cam dién
i ra.

. Van hanh
A N GU Y HIEM « Vén hanh trong vang co nguy

co'nd la bi cam. e Khéng dwoc hut dung méi, chat Idng
chtra dung méi hodc axit khéng pha lodng. Trong do bao
gom xang, chét pha lodng mau hogac d&u dét. Bui phun
dé bét chay, dé gdy n6 va déc hai. e Cac 16p xe hw héng
/van I6p xe c6 thé gay nguy hiém dén tinh mang. Céc
16p xe / van I6p xe c6 thé bj hu hdng hogc bi né tung do
tia phun &p suét cao. Déu higu déu tién & day la phai
mau I6p. Hay giir khoang cach phun téi thiéu 30 cm khi
vé sinh Iop xe/ van 16p xe.

A CANH BAO ® Khéng st dung thiét b, néu co
nguoi & trong pham vi hoat dong ma khéng mac quén
40 bao hé tuong (ng. @ Khéng truc tiép huong tia phun
4p suét cao vao ngudi, vi du dé vé sinh quén 4o hoidc
giay dép. e Khéng duoc hudéng tia phun ép suét cao
vao nguoi, dong vat, céc thiét bj dién dang hoat dong
hay chinh ban than thiét bj. ¢ Khéng phun vao bat ky dé
vat ndo, ma co chira chét gay hai dén strc khde (vi du
a-mi-ang). e Kiém tra tinh trang ph hop va do an toan
van hanh cuia thiét bj va phu kién, vi du nhw 6 ong mém
4p suét cao, ong phun 4p suét cao va céc thiét bj an
toan, triréc méilan van hanh. Khéng st dung thiét bj khi
hw hdng. Hay thay cac by phén bi hw hdng ngay Iap tire.
o Chi str dung céc éng mém &p suét cao, céc db gé lap
va khép ndi duoc khuyén nghj béi nha sén xuét. e Nguy
co bj béng. Khi ngét 6ng mém &p suét cao va ng mém
¢ép liéu, nuéc néng co thé trao ra khéi céc méi néi sau
khi vén hanh.

AN THAN TR ON Ge. Khéng van hanh thiét bjma
khéng c6 may tach he théng tai mang lwoi nuoc uong
theo céc quy dinh p dung. Dam béo réang két néi cia
hé théng nwérc sinh hoat, ma may rira p luc cao duoc
van hanh, duoc trang bi mét méy téch hé théng theo
tiéu chuén EN 12729 loai BA.  Nutéc chay qua may
tach hé théng, khong duoc coi la nwée udng. e Phai
tréng chirng thiét bj cho dén khi né duoc van hanh.
o Do tia nuéc tréo ra & voi phun 4p suét cao géy ra luc
giat Iui téc dong Ién 6ng phun &p suét cao. Pam bdo do
vitng chéc va gii¥ chat ng phun &p suét cao va éng
phun tia. e Tai nan hodc hw héng do roi thiét bi. Ban
phai ddm bao d6 én dinh trudc khi thuc hién tét ca céc
c6ng viéc voi hodc tai thiét bj.
CHU Y o Khéng van hanh thiét bi & nhiét dé dudi
0 °C.

Van hanh véi chét tay riva

AN CANH BAO e sidung sai chat tay rira co thé

gay thu’ong tich nghiém trong hodc gdy nhiém déc.

AN THAN TRONG ® Bao quén chét tay rira

trénh xa tam tay tré em. e Chi str dung chét tay rira

dugc cung cap hoac khuyén nghj bdi nha séan xuét. Viéc

st dung chat fay rira khac hogc hoa chét khac c6 thé

anh hwdng dén sy an toan cua thiét bj.

Cac thiét bi c6 mirc d6 rung tay-canh tay > 25m/s?

(xem chwong D liéu ky thudt trong hwéng dan van
hanh)

AN THAN TR ON Ge. Viéc st dung lién tuc thiét
bitrong nhiéu gio ¢co thé dan dén tinh trang té liét. e Hay
deo gang tay lam &m dé bdo vé tay. e Hay tam ding
hoat déng déu dan.

Cham séc va bao dwdéng

A& CANH BAO e« Hay rit phich cdm luoi dign
trwde khi thure hién tat ca cac cong viéc chdm séc va
béo dudng.
A THAN TRONG « chicho phép b6 phén dich
vu khéch hang dwoc dy quyén tién hanh sira chira va
lam viéc trén céc bo phan dién.
CHUY. Khéng st dung axeton, axit khéng pha
loéng hay dung moi, béi ching c6 thé gdy &n mon cac
vét liéu dwoe str dung trén thiét bj.
CHUY
Nguy co déng bang .
Cac thiét bj rong khéng hoan toan cé thé bj pha hdy béi
dong bang. )
X3 hét hoan toan thiét bj va cac phu tung.
Bao vé thiét bj khdi dong bang.

Van chuyén
AN THAN TRONG
e Nguy co tai nan va bj thuwong. Hay lwu y trong luvong

thiét bi khi van chuyén va luu kho, xem chuong Div
ligu ky thuét trong huwdng dan véan hanh.

Cac thiét bj an toan
AN THAN TRONG

Céc thiét bi an toan bj thiéu hodc bj thay déi
Céc thiét bj an toan dung dé bdo vé ban.
Khéng thay déi hodc bé qua cac thiét bj an toan.

Céng tic thiét bi
Cong tac thiét bi ngan chan thiét bi van hanh khéng cha
y.

Viét 21



Khéa sung cao ap
Khéa chan can cua suing cao ap va ngan sv khéi dong
khong chu y cla thiét bj.
Chirc nang dirng tw déng
Khi can clia sting cao ap dwo'c nha, cong tic ap suatsé

t&t bom va dirng tia phun &p suét cao. Khi can dwoc
nhén, bom dwoc bat lai.

Céng tic bao vé dong co
Khi mdc tiéu thu dién qua cao, cong tac bao vé dong co
sé& tat thiét bi.

Cac bieu twong trén thiét bj

Th|et bi nay khéng duwoc phép két
n0| trwc tiép véi mang lwdi nwée
ubng cong cong.

= Voi nwéc cao ap khdng duoc

; *I“I 4| |phép hwong vao nguoi, dong
= N e vat, thiét bj dién c6 dién hodc ban
AN Y 81| |than thiét bi.
Protect from frost! Bao vé thiét bj khai dong bang.
Vor Frost schiitzen!

Mo ta thiéet bi
Sé lwgng thiét bj tdi da dwoc mé ta trong cac hwéng dan
van hanh nay. Tuy thudc vao mau may ban st dung, sé
¢6 s khac biét vé pham vi giao hang (xem bao bi).
D& xem hinh minh hoa, hay tham khao trang db hoa.
CANH BAO A

(1) Chan dé voi tay cam

() Banh xe van chuyén

(® Dau ndi nuoc véi lwdi loc tich hop

(® Té&m che néng

(6) Nut kich hoat "0/OFF" / "/ON" (O/TAT / I/BAT)
(6) Gia gén siing ap luc cao

(7) Dén huéng 6ng

Tay cam van chuyén, dang éng léng

(® Déu ndi dién voi phich cém dién

Can phun bui ban dé loai bd bui ban ctrng dau

Can phun Vario Power Control cho c4c cong viéc vé
sinh théng thudng nhét

(2 Sung ap lyc cao

(13 Nt bam tach éng cao ap ra khdi tay cdm khéi dong
Can siing &p luc cao

@ Khéa sting &p luc cao

Cubn quén 6ng cao ap

(i) Tay quay ciia cudn quén 6ng

Tay cadm

Méc cap

Ong hat chét tiy riva co bo loc chét tay rira
@1 Lwoingan chiva phy kién

@2 Khép néi dau ndi nuoc

@3) Khép nbi 6ng
Vit va chét kém theo san pham
CANH BAO B

(@) Chét chan dé (2 cai)
@) Vit M 4x22 (6 céi)

Lap rap
Xem hinh minh hoa dé biét cach I1&p thiét bj.
Chuén bj s&n céc vit di kém cling nhw tudc no' vit ph
hop.
Lap cac bo phan roi di kem vao thiét bi treoc khi khdi
dong thiét bi.

Lap chan dé
1. Lé&p chan dé vao.
CANH BAO C
2. LAp 2 chét vao cac 16 cang sau cang tét.
3. C6 dinh dé bang 2 vit.

Lap khép noi cho dau n6i nwéc
1. Van vit khép néi cho dau ndi nwéc vao dau ndi
nwéc cla thiét bi.
CANH BAO D

Lap gia gan can phun
1. C6 dinh ndp bang 4 vit.
CANH BAO E

Lap gia gan slng
1. Lép rap gia gén sing.
CANH BAOF

DAy 6ng cao ap qua dan hwéng éng
1. Ludng bng cao ap qua dén hwéng bng.
CANH BAO G

Khéi dong lan dau

1. Dat thiét bi trén b& mat bing phdng nam ngang.

2. Doi voi céc thiét bi cé cudn quéan dng: Thao hét éng
cao ap khai cudn.

3. Kéo hoan toan 6ng cao ap vé phia trwéc qua dan
huong ong

4. Ludng Ong cao ap vao sung ap lyc cao cho dén khi
nghe thay tiéng 6ng khép vao vi tri.

Lwuy

Chu y dém bao cén chinh chinh xac déu éng.
CANHBAOH

5. Kiém tra xem két ndi da chéc chén chwa béng cach
kéo 6ng cao ap.

6. Cam phich cdm dién vao 6 cam.

Cap nwéc
D& biét cac gia tri clia dau ndi, hay xem ban kiéu loai
hoac chwong D liéu ki thuat.
Tuén tha cac quy dinh cla cong ty phan phéi nwéc.
CHUY
Hw héng do nwéc nhiém ban
Céc chét ban trong nuéc cé thé lam héng bom va phu
kién.
Dé béo vé, KARCHER khuyén nghj st dung b6 loc
nuwéc KARCHER (phu kién dac biét, sé hiéu don hang
4.730-059).
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Két néi v&i dwong 6ng nwéc
CHUY
St dung khép néi nhanh Aquastop trén dau néi
nwéc caa thiét bi
Huw héng may bom
Khéng duoc st dung khop ndi nhanh Aquastop trén
déu néi nudc cda thiét bj.
Ban c6 the st dung khép néi nhanh Aquastop trén voi.
1. Cam éng twéi vwen vao khép noi dau ndi nuéc.
2. Néi éng twoi vieon véi dwong 6ng nudc.
3. M& voi nwéc hét mirc.
Huat nwée tir cac thung chira mé
Khi st dung v&i éng hut KARCHER c6 van mét chidu
(phu kién d&c biét, s hiéu dat hang 2.643-100), may
phun rra ap lwc cao nay thich hop dé& hat nwéc bé mit,
chéng han nhu t thiing chiva nwéc mua hoéc ao hd
(dé biét chidu cao hut t6i da, hdy xem chwong D liéu
KT thuat).
Khoéng can khép ndi dau ndi nwéc khi st dung may dé
hat.
1. D6 day nuwéc vao ong hat.
2. Van ong hat vao dau ndi nwéc cla thiét bj rdi treo
trong nguén nwéc (vi du: thing chira nudc).
Théng gi6 cho thiét bj
1. Bat thiét bj bang céach chinh cong tac ngudn sang vi
tri "I/ON” (I/BAT).
2. M& khéa can cla sting ap lwc cao.
3. Nhan vao can cla stng ap lwc cao.
Thiét bi & bat.
4. Dé&thiét bj chay trong téi da 2 phat cho dén khi nwéc
thoat ra tlr sing ap lwc cao khong con bot khi.
5. Nha can cda sing &p luc cao.
6. Khoa can cla sung ap lwc cao.

CHUY
Chay khé cua bom
Hu héng thiét b
Néu thiét bj khong tao ap suét trong vong 2 pht, hay tat
thiét bj va xt ly theo cac huéng dan trong chuong Tro
giup khi ¢6 truc trac.
Van hanh ap suat cao

CHUY
Gay hw héng cdc bé mét phu son hodc nhay cam
Céc bé mat bj lam hw hdng néu khodng céch tia phun
qué gén hodc lira chon voi phun xit khéng phti hop.
Khi vé sinh bé méat pht son, can giir khodng céch tia
phun téi thiéu 30 cm.
Khéng vé sinh Iop xe, I6p son hodc cac bé mét nhay
cadm nhw go béng voi phun xoay.
1. L&p can phun vao sing &p luc cao va xoay 90° dé
khoa lai.
CANHBAOI
Chinh céng tic nguén sang vi tri "I/ON” (I/BAT).
M@ khéa can cta stng ap luc cao.
Nh&n vao can ciia sting ap luc cao. Thiét bi s& bat.
Van can phun Vario Power Control cho dén khi mirc
ap lwc can thiét hién thi trén chi bao ap luc.

Van hanh véi chét tiy riva
A NGUY HIEM
Khéng tuén tha bang dir liéu an toan
Gdy dnh hudng nghiém trong téi strc khée do str dung
chét tay rira khong ding cach

aALN

Cén tuén thu bang di¥ liéu an toan ctia nha san xuét
chét tay rira, ddc biét Ia huéng dan vé céc thiét bi bao
hd ca nhan.
Lwuy
Chi c6 thé thém chét tay rtka vao khi thiét bi dang van
hanh & ché dé ap luc thép.
CANH BAO J
Phwong phap lam sach dwoc khuyén nghi
1. Xit lwgng vira phai chét tiy rira 18n bé mét kho va
dé yén mot luc (khdng dé kho).
2. Dung voi phun ap Iwc xa sach bui ban bj bong ra.
Sau khi van hanh véi chét tay rira
1. Xa can tao bot bing nwéc sach trong khoang. 30
giay.
Gian doan qua trinh van hanh
1. Nha can trén tay cam khdi dong.
Thiét bi s& t&t khi ban nha can.
Ap lyc cao trong hé théng van con.
2. Khéa can trén tay cAm khéi dong.
CANH BAO K
3. Gén sung ap lyc cao co can phun vao gia gan.
4. Tét thiét bj bang cach chinh cong tAc ngudn sang v
tri “0/OFF” (O/TAT) khi khéng st dung hon 5 phit.

Két thic van hanh

AN THAN TRONG
Ap suét trong hé thong
Thuong tich do nuéc phun khéng kiém soét dudi 4p
suét cao
Chi théo éng mém cao &p khéi sting cao &p hodc thiét
bi néu khéng con &p suét trong hé théng.
1. Nha cén clia sting &p luc cao.
2. Tatngudn cép nuoc.
3. Nhan can cla slng ap luc cao trong 30 glay
Ap suat con lai trong hé théng sé dwoc xa ra ngoai.
4. Nha can cla sung ap lyc cao.
5. Khoa can cla sung ap luc cao.
6. Ngat két ndi thiét bi khdi ngudn cap nuoc.
7. Chinh cong tac ngudn vé “0/OFF" (O/TAT).
8. Rt phich c&dm dién ra khoi 6 cam.

Cham s6c va bao dwdng

A NGUY HIEM

Nguy hiém do dién giat

Thuong tich do cham vao céc bé phan dan dién

Hay tét thiét bi.

Rut phich cdm dién.

Thiét bi khéng bao dwéng, cé nghta la ban khéng phai
thwe hién bao dwdng thwdng xuyén.

Vé sinh lwéi loc & dau noi nwéc
CHUY
Sang lgc bj hw héng trong dau néi nwéc
Huw héng thiét bi do nwéc nhiém ban
Kiém tra céc hw hdng trén sang loc triéc khilap véo dau
ndi nuée.
Néu can, 1am sach Iwéi loc trong dau néi nuéc.
1. Théo khép ndi dau ndi nwéce.
2. V& sinh lwéi loc dwdi voi nudc chay.

CANH BAO L

3. Lé&p lwéi loc vao dau ndi nwdce.
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A THAN TRONG

Khéng tuéan tha trong lwvong

Nguy co bj thuong va thiét hai

Hay chd y dén trong lwong cua thiét bj khi van chuyén.

1. Nang va xach thiét bi bang tay cam.

2. Kéo tay cAm van chuyén ra ngoai cho dén khi nghe
thy tieng n6 khép vao vi tri.

3. Kéo thiét bj bang tay cam van chuyén.

4. C6 dinh thiét bi dé chong trwot va lat.

AN THAN TRONG
Khéng tuén tha trong lwvong
Nguy co bj thuwong va thiét hai
Khi lwu triv, can chi y dén trong luong cia thiét bi.
Chi cét gil thiét bj trong nha.

Cat gitr thiet bi
1. D4t thiét bi trén bé mét bang phang.
2. Thao can phun khoi sting &p luc cao.
CHUY
Hw héng 6ng cao &p
Huw héng 6ng cao &p do huéng quay khéng chinh xéc
Quan sat huéng quay chinh xéc cda cuén quén éng khi
cudn 6ng.
3. Déi véi cac thiét bi cd cudn quén éng: S& dung tay
quay dé quay cuén quén ng ngwoc chiéu kim déng
hd va cudn ong cao ap lén.
DAi v6i cac thiét bi khdng cé cudn quén bng: Cét gitk
6ng cao ap trén thiét bi.
Cét gil cap két néi ngudn dién lwdi va cac phu kién
trén thiét bj.
Tuan thi cac hwéng dan bd sung trwéc khi cét gite thiét
bi trong th&i gian dai hon. Xem chuwong Cham séc va
bdo dudng.

&

o

Bao vé khoi dong bang
CHUY
Nguy co déng bang
Céc thiét bj réng khéng hoan toan cé thé bj phé hiy béi
dong bang.
X3 hét hoan toan thiét bj va céc phu tung.
Bao vé thiét bj khéi dong bang.
Can phai dap (rng cac yéu cau sau:
o Ngét két néi thiét bj khéi ngudn cap nwéc.
1. Bat thiét bj bang cach chinh cong tdc ngudn sang vi
tri "l/ON” (/BAT).
T4t thiét bi.
Bao quan thiét bi cling v&i tt ca cac phu kién trong
phong chéng déng bang.

Tro giup khi cé truc trac

Cac tryc trac c6 nguyén nhan don gian, ma ban cé thé
tw khac phuc nhe tdng quan sau day. Néu nghi nge
hodc khi cac truc trac khdng dwoc néu & day, ban hay
lién he véi dich vu khach hang duoc Gy quyeén.
A NGUY HIEM
Nguy hiém do dién giat
Thuong tich do cham vao céc bé phéan dan dién
Hay tét thiét bj.
Rut phich cdm dién.
Thiét bi khéng chay
1. Nhén can cla sung cao &p.
Bat thiét bj.

wn

2. Kiém tra xem dién 4p trén bang tén phai phu hop véi
dién ap ctia ngudn dién.
3. Kiém tra cac hu héng trén day ngudn.
Thiét bj khéng dat mirc ap lwc can thiét
Ngudn cip nwéc qua thap
1. M& voi nwoc hét muc.
2. Kiém tra 6ng dan nwéc vao dé dam bao lwu lwgng
dong chay thich hop.
Lwéi loc & dau ndi nwéce bi ban.
1. Dung kim det kéo Iwéi loc & dau ndi nwédc ra ngoai.
2. V& sinh lwoi loc dwdi voi nudc chay.
C6 khong khi trong thiét b.
1. Théng gi6 cho thiét bj:
a Bat thiét bj ma khong két néi can phun trong téi
da 2 phat.
b Nhan sing &p luc cao va doi cho dén khi nwéc
thoat ra khdi siing ép Iwc cao khong con bot khi.
¢ Két ndi can phun.
d Quan sét chiéu cao hut téi da trong khi hit (xem
chwong D liéu ki thuat )
Thiét bj khong kh&i dong, dong co bi tap nhiéu
Su sut gidm dién ap do nguén dién yéu hoac st dung
cap kéo dai
1. Khi bat, trwéic tién nhan can clia sung cao p, sau
d6 bat thiét bj "l / ON".
Nhirng dao dong ap suat manh
1. Vé sinh miéng phun cao ap:
a Loai bd cac vét ban khai 16 khoan miéng phun
bang kim.
b Rira miéng phun cao &p bang nwéc tir phia
truwée.
2. Kiém tra lwong nwéc vao.
Thiét bj ro ri
1. Sw ro ri nhe clia thiét bi Ia theo thiét k& ky thuat.
Tham véan b phan dich vu khach hang dwoc dy
quyén néu xay ra ro ri nghiém trong.
Khéng hit dwoc chat tay riva
1. Sl dung can phun Vario Power va xoay dén vj tri
"MIX".

o hanh
O méi qudc gia, cac nha phan phdi cé thdm quyén cia
chuing t6i s& dwa ra cac diéu kién bao hanh riéng.
Chuing t6i sé& stra chira bat ki truc tréc ctia thiét bi mién
phi trong thdi han bdo hanh, néu nhw nguyén nhan la
cac 16i vé vat liéu hodc I6i cia nha san xuat. Khi bao
hanh xin hay gt héa don mua hang cho dai ly hodc
trung tam dich vu khach hang dwoc ty quyén gan nhét.
(Xem dia chi & mat sau)

24 viét



Div liéu ki thuat

K3
Deluxe
Premiu
m
Két n6i ngudn dién
bién ap lwoi dién \% 220-230
Murc tiéu thu dién nang kW 1.6
TAn s6 Iwoi dign Hz 1~50
Cép bao vé |
Loai bao vé IP X5
Dong dién nap A 10
DPAu nbi nwéc
Ap suét nap (téi da) MPa 1.2
Nhiat d6 nap (t6i da) °C 40
Lwu lweng nap (tbi thiéu) I/min 8
Chiéu cao hat (ti da) m 0.5
Hiéu suét thiét bi
Ap suét lam viéc MPa 9.0
Ap suét cho phép téi da MPa 12
Lwu lwong nwéc I/min 5.3
Lwu lwong téi da I/min 6.3
Téc do chay, chat ty riva I/min 0.3
Lwc giat cua sung ap lwc cao N 12
Kich thwéc
Trong lvong kg 13.5
Chiéu dai mm 394
Chiéu rong mm 368
Chiéu cao mm 667

Bao Iwu nhirng thay dbi k§ thuat.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.Kkaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resene su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kércher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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